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Abstract 
In the late Qajar period, coinciding with the exposure of Iranian intellectuals to global developments, new 

ideas entered Iran, among which were efforts to change the Persian script and alphabet. Abolqasem Azad 

Maraghei, one of the pioneers of this movement, advocated for the modification of the Persian script and its 

replacement with the Latin alphabet, aiming to facilitate education and increase public literacy. He believed 

that the inadequacies of the Persian script were one of the main obstacles to Iran's progress and that changing 

it could contribute to the country's cultural and scientific advancement. In this regard, Azad Maraghei 

designed a new alphabet called the "Easy Alphabet" and made extensive efforts to promote it. 

The purpose of this article is to examine the ideas, actions, and consequences of Azad Maraghei's efforts to 

change the Persian script and alphabet, and to analyze the impact of this movement on Iran's cultural and 

linguistic developments. The findings of the research indicate that Azad Maraghei's efforts faced numerous 

challenges, including social and cultural opposition, lack of governmental support, and practical difficulties. 

Despite these obstacles, he succeeded in initiating serious discussions about the reform of the Persian script 

and language. 
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 امدهایو پ هادهی: ایفارس یخط و الفبا رییدر تغ یاراغهابوالقاسم آزادم یهاتلاش
 

 *2محسن پرویش

 

 ، ایراناردبیل، محقق اردبیلی، دانشگاه تاریخگروه  -2

 
 

 10/10/0014انتشار:       12/02/0011پذیرش:          10/02/0011بازنگری:        22/01/0011دریافت: 

 چکیده
به تلاش  توانیها مشد که از جمله آن رانیوارد ا ینینو یهاشهیاند ،یبا تحولات جهان یرانیروشنفکران ا ییدر اواخر دوره قاجار و همزمان با آشنا    

به  ،یعموم سواد شیآموزش و افزا لیجنبش، با هدف تسه نیا شگامانیاز جمله پ ،یااشاره کرد. ابوالقاسم آزادمراغه یفارس یخط و الفبا رییتغ یبرا

آن  رییاست و تغ رانیا شرفتیپ یاز موانع اصل یکی یسخط فار ییآورد. او معتقد بود که نارسا یرو نیلات یآن با الفبا ینیگزیو جا یخط فارس رییتغ

 یهاکرد و تلاش یاحطر« آسان یالفبا»به نام  دیجد ییراستا، الفبا نیدر ا یاکشور کمک کند. آزادمراغه یو علم یبه رشد فرهنگ تواندیم

می  یفارس یخط و الفبا رییدر تغ یاآزادمراغه یهاتلاش یامدهایاقدامات و پ ها،دهیا یمقاله بررس نیا هدفآن انجام داد. جیترو یبرا یاگسترده

 یهابا چالش یاآزادمراغه یهاتلاشیافته های پژوهش نشان می دهد . کندیم لیتحل رانیا یو زبان یجنبش را بر تحولات فرهنگ نیا راتیو تأث باشد

 یجد یهاموانع، توانست بحث نی. او با وجود اییو مشکلات اجرا یدولت تیعدم حما ،یو فرهنگ یاجتماع یهاروبرو شد، از جمله مخالفت یمتعدد

 را به راه اندازد. یدرباره اصلاح خط و زبان فارس

 یو زبان یو الفبا،تحولات فرهنگ رخطییتغ ،یاراغهابوالقاسم آزادم ،یسیسره نو ها:کلیدواژه 
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 مقدمه  

 رییتغ نهیدر زم یقابل توجه یهاتلاش یو روزنامه نگار در دوره قاجار و پهلو استمداریس کیبه عنوان  یاابوالقاسم آزادمراغه   

فرهنگ  نهیدر زم یریگیبا علاقه و پ یاابوالقاسم آزادمراغه ،یشمس 0111دهه  لیداشته است. در اوا یفارس یخط و الفبا

نوشت و درخواست کرد تا همراه با چهار فرزند خود به اروپا اعزام شود تا  یائت دولت نامهیبه مجلس و ه ،یباستان یهازبان

 نیو تدو فیتأل یوزارت معارف برا یاز سو یمبلغ نیگردد. همچن نیمربوطه تأم یهانهیها آشنا شود و هززبان نیبا ا شتریب

های سیاسی ـ تبلیغی را به از این جریان نیز برنامه یحمایت حکومت پهلو کرد. افتیفرهنگ خود که آزاد نام نهاده بود، در

هایی همچون کاوه و ایرانشهر تأثیر مهمی بر این جریان فکری داشتند. با نهضت مشروطه و گسترش دنبال داشت. روزنامه

پرداخت. می نگارشای به سلیقة خود به نوعی از که هر نویسنده افتینوعی خاص از نگارش رواج  ها و مجلات،روزافزون روزنامه

های کامل و ناقص های دیگر به نثر فارسی راه یافت که ترجمههای دیگری هم از زبانهای عربی، واژهدر این دوره علاوه بر واژه

لیقه شد. در پی این آشفتگی، ضرورت توجه به حفظ و پیرایش ها اضافه شد و اصول و قواعد نگارش دستخوش سنیز بر آن

را واداشت که مجلة نامه پارسی را که از آغاز تا انجام آن یک  یاراغهشد و کسانی مانند ابوالقاسم آزادم هزبان فارسی مشاهد

ردار سپه انجمنی برای وضع به دستور س 0111شد، در تهران منتشر کند. به دنبال این جریانات در سال واژة تازی دیده نمی

را « فرهنگستان طب»هم وزارت فرهنگ،  0100تشکیل شد. در سال  گها به فارسی در وزارت جنلغات و تثبیت معانی آن

  .تأسیس کرد

برآن است تا به این سؤالات پاسخ  یسیپیرامون سره نو یاراغههای ابوالقاسم آزادمحاضر با بررسی آثار و اندیشه مقالة

بر  هادهیا نیداد و چگونه ا شنهادیپ یفارس یخط و الفبا رییتغ یرا برا ییهاو روش هادهیچه ا یاگوید: ابوالقاسم آزادمراغه

واژگان حذف خط و  ،یاز زبان فارس انتیابوالقاسم آزاد هدفش از ص نکهیچرا با ا گذاشت؟ ریأثت رانیا یو زبان یجامعه فرهنگ

در  را مطرح کرده است.؟ نیاستفاده از رسم الخط لات شنهادیپ یندارد حت ی... مشکل ای یسیاست اما نه تنها با واژگان انگل یتاز

 یامقاله ،یفارس یخط و الفبا رییتغ نهیدر زم یاآزادمراغه لقاسمابوا یهاتلاش یذکر کرد که در بررس دیپژوهش با نهیشیباب پ

جهان »در مجله  0120مقاله در سال  نیمنتشر شده است. ا «یسینو یو پارس یآزاد مراغ»تحت عنوان  یدولتشاه رضایاز عل

ها تلاش نیا یو اجتماع یفرهنگ راتیتأث یمقاله به بررس نیدر ا یدولتشاه. است دهی( به چاپ رس8-7، ش 2)شماره « کتاب

افشار تحت  رجیاز ا یامقاله نیهمچن. پردازدیها مواجه بود، مبا آن یاکه آزادمراغه ییهاچالش نیو همچن یرانیبر جامعه ا

. است دهی( به چاپ رس02-7)ش  08منتشر شده است که در شماره  «ندهیآ» هیدر نشر «یاز ابوالقاسم آزاد مراغ یادی»عنوان 

با  یکی. وجود دارد ینترنتیدو مقاله ا نیبر اعلاوه . پردازدیم یاابوالقاسم آزادمراغه یهاتیو فعال یزندگ یبه بررس همقال نیا

را به صورت مختصر و در  یاراغهابوالقاسم آزاد م یمعاصر که زندگ خیپژوهشکده تار تیدر سا یاراغهعنوان ابوالقاسم آزاد م

که از  ییى؛ تجددگراامراغه ابوالقاسم آزاد »وجود دارد با عنوان  خیکافه تار تیهم در سا یگریمقاله د. کندیم انیچند سطر ب

 اشاره دارد. یاراغهآزاد م شهیو اند یصفحه به زندگ کیمقاله هم در حد  نیکه ا« دور ماند شیاصل خو
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 تحقیقپیشینه و روش

پژوهش  پیشینه باب در. استاسناد انجام شده و یاخانهاز منابع کتاب یریگو با بهره یلیتحل-یفیتوص ةویشپژوهش به نیا  

 یدولتشاه رضایاز عل یامقاله ،یفارس یخط و الفبا رییتغ نهیدر زم یاابوالقاسم آزادمراغه یهاتلاش یدر بررسباید ذکر کرد که 

، ش 2)شماره « جهان کتاب»در مجله  0120مقاله در سال  نیا .منتشر شده است« پارسی نویسیو  یآزاد مراغ»تحت عنوان 

و  یرانیها بر جامعه اتلاش نیا یو اجتماع یفرهنگ راتیتأث یمقاله به بررس نیدر ا یدولتشاه. است دهی( به چاپ رس7-8

از  یادی»افشار تحت عنوان  رجیاز ا یامقالههمچنین . پردازدیها مواجه بود، مبا آن یاکه آزادمراغه ییهاچالش نیهمچن

مقاله به  نیا. است دهی( به چاپ رس02-7)ش  08منتشر شده است که در شماره  «ندهیآ» هیدر نشر «یابوالقاسم آزاد مراغ

 .پردازدیم یاابوالقاسم آزادمراغه یهاتیو فعال یزندگ یبررس

زندگی  که معاصر تاریخ پژوهشکده سایت در یاراغهم آزاد یکی با عنوان ابوالقاسم. اینترنتی وجود دارد مقاله علاوه بر این دو

 با دارد وجود تاریخ کافه سایت در هم دیگری مقاله. کندی را به صورت مختصر و در چند سطر بیان میاراغهآزاد مابوالقاسم 

این مقاله هم در حد یک صفحه به زندگی و  که «ماند دور خویش اصل از که تجددگرایی ى؛امراغه آزاد ابوالقاسم» عنوان

 ی اشاره دارد.اراغهاندیشه آزاد م

 یاراغهكوتاه بر زندگی ابوالقاسم آزاد ممروری 

شمسی در مراغه به دنیا آمد. او از یک خانواده  02۲0ماه ، فرزند میرزا عبدالمحمد ثقة الاسلام، در دییاراغهم ابوالقاسم آزاد    

شد. در دوران کودکی، ابوالقاسم مذهبی و علمی برخاست که پدرش به عنوان یکی از مجتهدین برجسته آذربایجان شناخته می

ت مقدماتی، پس از اتمام تحصیلا .تحصیلات ابتدایی خود را در زادگاهش آغاز کرد و به تدریج با ادبیات و زبان عرب آشنا شد

همچون  یبه توصیه پدرش به نجف سفر کرد تا در حوزه علمیه به تحصیل علوم دینی بپردازد. او در نجف از محضر بزرگان

ها به یادگیری فقه و اصول پرداخت. این مند شد و در کنار آنالله ملامحمدکاظم خراسانی و شیخ حسن ممقانی بهرهآیت

تری آشنا شود های مختلف علوم دینی تعمق کند و با مبانی فکری عمیقدر زمینه دوران به او این امکان را داد تا

در  لاتیبه ادامه تحص میتصم یاراغهم ابوالقاسم آزاد ،ینید لاتیپس از فراغت از تحص .(002ـ  000: 01۲1)صدرهاشمی، 

 سیمختلف به تدر ی(. او ابتدا به قفقاز رفت و در شهرها01۲ـ  012: 0170گرفت و به اروپا سفر کرد )افشار،  دیعلوم جد

کرد و در آنجا به آموزش علوم  دیجد یمدارس سیاز هموطنان خود اقدام به تأس یمشغول شد. در باکو، او به همراه گروه

 یدیجد یو علم یبه اشتراک بگذارد و ارتباطات فرهنگ گرانیود را با دداد تا دانش خ یتجربه به او فرصت نیمختلف پرداخت. ا

مصر، فرانسه، انگلستان و  ونان،ی ه،یاز جمله ترک یمتعدد یبه کشورها یاراغهم برقرار کند. پس از اقامت در قفقاز، آزاد

 نهیمنظور، هز نیآشنا شود و به هم یتا با فرهنگ و زبان محل کردیم یکشورها، او سع نیاز ا کیسفر کرد. در هر  هندوستان

 یهاو زبان اتیاضیر ،یعیمانند علوم طب نینو یهانهیدر زم لیکند. در اروپا، او به تحص نیتأم زیخود را ن یبعد یسفرها

 دانش او افزود. یکرد، که به غنا یبرداربهره مختلف یپرداخت و از امکانات آموزش یخارج

ها و آثار او بود. او از کسوت روحانیت فاصله گرفت و به به ایران، نقطه عطفی در تحول اندیشه یاراغهم بازگشت ابوالقاسم آزاد

های خارجی و ادبیات فارسی، مشغول شد. این تغییر رویکرد به او این های مختلف، از جمله زبانتدریس و آموزش در زمینه

اگون از جمله فرهنگ، تاریخ و ادبیات بپردازد و نقش مؤثری در ها و مقالاتی در موضوعات گونامکان را داد که به تألیف کتاب
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هرچند پیش از  .در دوران اقامت خود در انگلستان، او به فکر تغییر خط فارسی افتاد. ترویج دانش و آموزش در جامعه ایفا کند

های جدید فارسی پرداخت. این واژهاو، افرادی مانند او نیز به این اندیشه پرداخته بودند، اما او با جدیت بیشتری به ساخت 

تفکر او را به هندوستان کشاند، جایی که در دانشگاه علیگره به تدریس زبان انگلیسی مشغول شد و به مقام استادی نائل آمد 

پرداخت و مقالاتی در این نشریه « المتینحبل»به همکاری با روزنامه  یاراغهم در هند، آزاد. (0/2۲1: 01۲1)صدرهاشمی، 

دهنده تعهد او به گسترش دانش و فرهنگ ایرانی در خارج از کشور بود و تأثیرات عمیقی بر ها نشانمنتشر کرد. این فعالیت

 .های بعدی داشتنسل

 و اوقاف و معارف های باستانی ایران آشنایی داشت و پس از بازگشت به ایران در وزارتی به گفتة خودش با زباناراغهم  

خان در زبان فارسی پیرو رضاقلی های کهن ایران پرداخت.استخدام شد و در آنجا به تحقیقاتی در زمینة زبان مستظرفه صنایع

بعد  .(070: 0172بکشلوی قزوینی و میرزا سنگلاخ مشهدی و از شیفتگان مکتب دساتیر هند در زبان فارسی بود )طباطبایی، 

 به تهران در اول، جهانى جنگ اواسط ( در08: 0122، اطلاعات هفتگیاز چندی با دختر حاج میرزا حسن رشدیه ازدواج کرد )

 روزنامة سپس و منتشرکرد بود، عربى هاىواژه بدون و سره فارسى به که را پارسى نامة مجلة ابتدا .پرداخت نگارىروزنامه

 به جمعیتى نیز ش. 0120 در. کرد منتشر تهران در را بانوان نامه مجلة سپس و تبریز در را آزاد و روزنامة تهران در را آسایش

ها منظومة سرگذشت خودش است. ابیات سرود، که از جملة آنداد. ابوالقاسم آزاد شعر هم می تشکیل «آسان الفباى گروه» نام

 ای از آن است:ذیل نمونه

 شب دوم به گاهان از مه دی     به سال مهر از ساغر ببر پی

 ندانم چون برین گیتی فتادم      به شهر نارگاه از مام زادم    

 (012: 0172چو گشتم هیفده ساله فرستاد     مرا سوی نجف آن باب فرجاد... )افشار،                         

 نویسی در ایرانپیشگامان تفکر سره

 در. توجه بوده است مورد پهلوی واوایل قاجار اواخر در ویژه به رایانگغرب  با رایانگباستان  ایاندیشه و اجرایی پیوستگی      

 و نقد به اقدام دوستی ایران شعار با و ایران در رایج فرهنگ کشیدن چالش به برای( رایانگغرب )گرایان تجدد اکثر دوره این

 این که معنا این به. است زیستهمی و کرده رشد فضایی چنین در آزاد پرداختند و ابوالقاسم فرهنگی هاینشانه و نمادها طعن

 و ایران در رایج فرهنگ نقد دنبال به باشند ایرانی فرهنگ مدافع اینکه از بیش ناآگاهانه یا آگاهانه ایرانی رایانگباستان از طیف

 عربی واژگان از استفاده از اما اندنگاشتهمی حتی و بوده آشنا اروپایی زبان چند به. داندهبو زمین مغرب فرهنگ به شدن نزدیک

 .اندداشته ابا

گردد که طی آن، گروهی از ایرانیان با شخصی به نام آذر کیوان به هند نویسی در ایران به عصر صفویه بر میتفکر سره    

کم مورد توجه برخی از نویسندگان ایرانی مهاجرت کردند. واژگان مجعولی که در آثار پیروان آذرکیوان به کار رفته بود، کم

که مأخذ اصلی این واژگان بود، همه ساختگی بود. به هر حال، رواج این لغات و آثار در  دساتیرنظیر  هاییقرارگرفت. کتاب

نویسی بعضی از آنان همچون یغمای جندقی را توجیه کرد. او در خصوص توان سرهای بوده که میمیان نویسندگان به گونه

( فرهاد میرزا 2/70: 01۲2)یغمای جندقی، « ت.دیدة خوانندگان بدین تازه روش نو دیدار اس»...نگارش پارسی آورده است: 

معتمدالدوله از دیگر کسانی است که به فارسی سره، توجهی خاص نشان داده است. انگیزة اصلی او از این کار، نشان دادن 

 (.028ـ  010: 0111توانمندی خویش در عرصة نویسندگی بوده است )حکمت، 
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(. او با 020: 0172تر است )فصیحی، الدین میرزا قاجار از همه معروفر، جلالنویسان دورة قاجار در عرصة فکدر میان سره

به بحث  نامة خسرواننویسی آغاز کرد. از میان کسانی که در پی انتشار فصلی تازه را در تاریخ سرهنامة خسروان، نگارش کتاب 

ترند: میرزا فتعلی آخوندزاده و دو تن از همه پرآوازهاند، سازی زبان از لغات عربی پرداختهنویسی و پاکو گفتگو در زمینة سره

 میرزا آقاخان کرمانی.

یافت.  ادامه روشنفکران دیگر توسط تدریج، به شد و آغاز آخوندزاده فتحعلی میرزا از الفبا تغییر به نگاه آغازین نقطة

گویا  که کندارائه می باستانی دورة ایران از تصویری چنانآن او. کندمی یاد نیکی به باستان ایران دورة از آخوندزاده

 حق در کسی»باستان  ایران در او نظر (. در0۲تا: شوند )آخوندزاده، بینشده و نمی زوال دچار ایران باستانی هایحکومت

 را روز یک هفته هر در پادشاه. شدنمی پیدا گدایی و فقیر هیچ آن در که کشدمی تصویر به را ایرانی او. کردنمی ظلم «احدی

 ...«است عامه منفعت محض من منظور: »کندمی بیان چنیناین را خط اصلاح از خود انگیزة آخوندزاده خود داد.می «بار»

 (.۲0: 0127)آخوندزاده، 

داند. ( می021)همان،  «خط صعوبت»نیز در  آن را دلیل داند ومی آنان سوادیرا بی زنان مشکلات از عمده او یکی

 که است مسلم: »نمودمی اغراق راه این در اما بود، آگاه جامعه تغییرات برای فکری هایپشتوانه اولویت به خوبی به آخوندزاده

 هاآن کل مبدأ که است دیگر اوضاع و شروط به منوط شما کاملة سعادت اما کرد، خواهد ایمن و آباد را شما وطن آهنراه

 (.002تا: )آخوندزاده، بی .«الفباست تغییر به موقوف دو هر این و است الدولهکمال مطالب ترویج و علوم انتشار

های وی بیش از دیگر زدایی در نوشتهاست. جنبة عرب کرمانی آقاخان ن اشاره کنیم میرزاآفرد دیگری که باید به 

بود، بعد از استیلای اقوام عربیه تا کنون فردوسی نمی شاهنامةاگر همین »نویسان ناسیونالیست نمود داشت. به گفتة او تاریخ

 مهمترین از که را مکتوب سه کرمانی (. آقاخان00، 0120)کرمانی، « بالمره لغت و جنسیت ایرانی مبدل به عرب شده بود.

 همانند نیز کرمانی. است آورده در تحریر رشتة به الدولهکمال مکتوبات و آخوندزاده تأثیر تحت آید،می شمار به هایشنوشته

 دارد. نظر باستان ایران به حسرت با آخوندزاده

 از پیروی به نیز کرمانی (. آقاخان01ـ  02: 0120کرد )کرمانی، جستجو آن تاریخ باید در را قوم هر از منظر وی، اصالت

 دانستمی آنان خط را مسلمانان پیشرفت عدم دلایل مهمترین از یکی و بود فارسی کنونی الخطرسم مخالف شدیداً آخوندزاده

ی ظهور کرده و به پاک کردن اراغهمبود. در نتیجة این فکر بود که افرادی مانند ابوالقاسم آزاد  آن تغییر و اصلاح خواهان و

ن کرد ـ بر زباـ که در تهران منتشر می نامه پارسیی گفتارهایی در مجلة اراغهمزبان فارسی از لغات عربی پرداختند.آزاد 

آورد که تمام مندرجات آن؛ چه نظم و چه نثر به پارسی سره بود و به گفتة خود او از آغاز تا انجام آن، یک واژة تازی در آن می

 (.07: 0170پور، شد )آریندیده نمی

د جمع ی طرفدارانی هم دور خواراغهموجوشی در میان جوانان به وجود آورد و باعث شد تا این مجله و آن گفتارها، جنب

کند، اما هم او و هم بسیاری از کسانی که ـ چه قبل و چه بعد از او ـ تنها متوجه آمیختگی زبان فارسی با کلمات بیگانه بودند 

ها، برخی وجوی در فرهنگهای بیگانه و به خصوص، عربی پاک سازند، با جستو خواستشان این بود که زبان را از کلمه

آوردند. های رایج عربی میهای خود به جای کلمهمعنی یا نارسا بود، در نوشتهها بیبسیاری از آنهای کهن فارسی را که کلمه

 (.07: 0170پور، )آرین فهمید .زبانی نمیهای آنان را هیچ فارسهای عبث آن بود که نوشتهنتیجة این تلاش
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 یاراغهمها و گرایشات آزاد فعالیت

نویسان، هندوستان بود. او به هندوستان سفر کرد به دلیل به جرگه سره برای ورود ابوالقاسم آزادترین نقطه آغازین ابتدایی   

هایی مانند دساتیر و برهان قاطع. در هند، او به تحصیل و تحقیق در زمینه زبان و ادبیات فارسی دسترسی آسان به فرهنگ

لیف فرهنگ نوبهار ایران، که شامل هشت هزار لغت فارسی به سازی و تأپرداخت. این تجربه در هند به او فرصتی برای واژه

به ایران  یاراغهم با آغاز جنگ جهانی اول، آزاد .(0/2۲1: 01۲1)صدرهاشمی،  .همراه معادل انگلیسی آنها بود، فراهم کرد

همچنین، تلاش کرد تا فرهنگ  .نگار فعالیت کرد. او در ابتدا مقالاتی در روزنامه ارشاد منتشر کردبازگشت و به عنوان روزنامه

نویسد که قصد داشت این نوبهار را به چاپ برساند، اما متأسفانه موفقیتی نداشت. در شماره نخست نامه پارسی، خودش می

های انگلیسی بفروشد، اما در نهایت تصمیم گرفت آن را به ایرانیان هدیه دهد و سود حاصل از آن فرهنگ را به یکی از شرکت

 (.7 :0212 ی،اراغهآزاد م) .کندپولی ایرانیان نیز ناراحتی خاصی بیان میگران ندهد. او در این نامه از تنگدستی و بیرا به دی

های آینده چند در هریک از شماره»ای دیگر اندیشید. او تصمیم گرفت هنگامی که این اندیشة او به در بسته خورد چاره

خواهم نوشت تا خریداران آن را گرد نموده سرانجام دارای یک جلتا )جلد( فرهنگ  فرهنگ نوبهار ایرانچهره )صفحه( از 

 (.8: 0212ی، اراغهآزاد م« )شده باشندچاپ

نمود و برای هر اصطلاح و لغت امروز منتشر می« گفتار پارسی»مطالبی تحت عنوان  ارشادی در پاورقی روزنامة اراغهم

از آن صحیح بوده و در کتب لغات فارسی ما ذکر شده باشد. اما قهرمان میرزا  کرد که شاید بعضیکلمة فارسی ذکر می

: 0178)سالور و افشار، « بیشترش به نظر من اختراعی است و هیچ همچو لغتی ما در قدیم نداشتیم.»السلطنه معتقد است عین

ترویج نماید؛ به طوری که افرادی همچون  نویسی را در ادبیات ایرانی سعی داشت تا در این روزنامه، سرهاراغهم(. ۲/0027

ی سعی خود را بر آن اراغهمی متفاوت بود. آزاد اراغهمابراهیم پورداود از پیشگامان این تفکر بود. البته طرز و روش پورداود با 

شنهادهایی ارائه گذاشته بود تا لغات جعلی را که در دساتیر وجود داشت، به جای لغات مرسوم بنشاند و در این زمینه نیز پی

های به زبان وحشی»السلطنه خیلی از این لغات (؛ یا به گفتة عین111: 0182رسید )آبادیان، کرد که عاقلانه به نظر نمیمی

 تغییر ق. در مسیر اندیشة0110(. سپس در ۲/0027: 0178)سالور و افشار، « تر است تا به زبان فارسی ماآمریکا و آفریقا شبیه

شد دوبار در ماه و در شانزده صفحه منتشر می نامه پارسی .(012: 0170کرد )افشار،  منتشر را پارسی نامه گراییباستان و خط

از آغاز تا انجام آن »ای بود؛ زیرا مطالب آن به پارسی سره بود. به گفتة آزادمراغهنخستین روزنامة پارسی در ایران و عنوان آن 

 (.0/002: 01۲1)صدرهاشمی، « شودیک واژة تازی دیده نمی

ای دوبار رود؛ چرا که هفتهنویسی به شمار میی از طرفداران اصلاح خط فارسی و سرهاراغهمطور که اشاره رفت آزاد همان

ای به فارسی سره نویسی برپا کرده بود. همچنین او نخستین کسی است که نشریههای آموزش سرهدر دفتر نشریه، کلاس

های جدی را از سوی نویسندگان جراید به همراه داشت؛ نگاری مخالفتشیوه و روش کار او در روزنامه نمود.منتشر می

اش پس از دو سال انتشار تعطیل گردید که با وجود حمایت مرتضی خان ممتازالملک؛ وزیر علوم و معارف، روزنامهچنان

 (.21: 0120)دولتشاهی، 

 شیرین زبان که کرد اشاره این به "میهن مادر به خطاب" عنوان با ایمقدمه در یاراغهمآزاد  روزنامه، نخست شماره در

 نگارش به سپس. (0/2۲1: 01۲1)صدرهاشمی، . بردمی شکوه امر این از و است درآمیخته بیگانگان تلخ زبان به فارسی

 خود فرهنگ واژگان به را صفحه یک شماره، هر در داشت قصد نشریه این در او. پرداخت "پارسی نامه" نام به اینشریه

 افرادی از مقالاتی آن در و شد منتشر سال دو مدت به نشریه این. آورد را آنها معنی جدید، واژگان مقابل در و دهد اختصاص
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 پارسینامة تاریخ نشر الرئیس در مادهشیخ .شدمی منتشر نیز کرمانی مجدالاسلام و الرئیسشیخ به معروف میرزا ابوالحسن مانند

 آورد:چنین می

 دلان را فروغ آزادیای بدرخشاند مردی از رادی         که داد تیرهستاره

 درست و سخته پس از سخت سست بنیادی اش گردید         زبان پارسی از نغزنامه

 (.0۲ـ  02: 0سپاس ایزد کز کوشش ابوالقاسم              رسید سود پس از روزگار بر بادی )نامة پارسی، ش

ها های تازی را از زبان فارسی جدا کند و به جای آنهای بیگانه به ویژه واژهی در این نشریه به دنبال این بود تا واژهاراغهمآزاد 

آورد و حسرت از یاد رفتن شکوه و عظمت ایران باستان را به یاد می نامة پارسی پارسی ناب را جایگزین نماید. به عبارتی دیگر،

گونه تشریح کنیم که به آن دوران برگردیم. او دوران باستان را اینماندگی رهایی پیدا میهنگامی از چنگال عقب معتقد است

نامة « )داشتند و مایة سرافرازی و بلندی نامت بودند...تر میکجا رفتند فرزندانی که تو را از جان شیرین، دوست»کند: می

 (.2: 0پارسی، ش

ای بر آن شده است تا لغات مهجور و مرده را معرفی د که عدم دقت نظر و عجلة بیش از حد مراغهانای بر این عقیدهعده

« سنج»، «اقوام»به معنی « هاهاوش»، «میلیاردها لیره»به معنی « های درستشماره»، «ترویج»به معنی « روایش»نماید. مثلاً 

شدن این (. حال برای روشن222: 0122)فتحی، « ایراد»به معنی « فاداشت»، «کتاب»به معنی « مهرک»، «وزن»به معنی 

شود، مگر با فاداشت و در میان هر برتن هر چیز در آغاز سوتام می»نماییم: ی اشاره میاراغهمبندی ای از جملهمبحث به نمونه

ما بفرستند و دیگر داد )عمر( گزینی، آنهم بایای فرهنگیان )ادبا( است که آن را بنویسند و به سرنامة فرهون )آدرس اداره( به

 (.222: 0122فتحی، « )خود را هزینة شخش با جندال )صرف مباحثه با عوام( نکرده و آنان را به جاور خود گذراند...

کند که نویسنده قصد شوخی و خنداندن دارد. این لغات با کمی دقت به این جملات و کلمات، مخاطب خیال می

(. در واقع 111: 0182چون محمد قزوینی و ابراهیم پورداود را در پی داشت )آبادیان، دساتیری حتی واکنش افرادی هم

ای برای متاع ناسرة او که وسیله»طرحی را که در هندوستان به ذهن او رسیده بود، در این نشریه به منصة ظهور رساند، ولی 

شد، رونقی افراد بوالهوس و خودخواه و بد می کردن کار زبان سعدی وحافظ بود با وجود اقبال و کمکی که از طرفیکسره

 (.070: 0172)طباطبایی، « نیافت

هایی که در واژه»نویسد: دانند، چنین میپایه و اساس میی خود در پاسخ به کسانی که فرهنگ واژگان او را بیاراغهمآزاد 

ها یک از آنای پیدا کند که در هیچکسی واژهگانه گرفته شده. اگر 21های )کتب(شود از این مهرکنوشته می نامة پارسی

نباشد، یک مهمانی پنج تنی به او خواهم داد و اگر در بیرون تهران باشد، سه تومان خواهم فرستاد و اگر او نتوانست پیدا کند، 

که در راه هایی چنین دربارة سختی(. وی هم02، 0)نامة پارسی، ش« از من پرسید باید یک تومان بدهد تا نشان بدهم.

دانستند که من با چه زحمات و صدماتی چهارده ای کاش خوانندگان گرامی می»نویسد: آوری این لغات کشیده است، میجمع

باشم. پهلو بشکافید ام و اکنون برای چاپ آن به چه مصایبی مبتلا میآوری این لغات صرف کردهسال از عمر خود را برای جمع

 ( ۲: 0118)نامة بانوان،« یم که چنین است و چنان استببینید دلم را تا چند بگو

 اولین. پرداخت "آسایش" نام به ایروزنامه انتشار به کوتاهی مدت ی بهاراغهمآزاد  ابوالقاسم پارسی، نامه نشر از پس

 و مهم هایروزنامه از "آسایش" زمان، آن در. شد منتشر( شمسی 0211 حمل) قمری 0118 الاولربیع در روزنامه این شماره

 آسایششد. روزنامة ای دوبار در چهار تا شش صفحه در تهران منتشر میاین روزنامه، هفته. رفتمی شمار به تهران معروف
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داد. مطالب این روزنامه بیشتر انتقادی بود؛ به بخشی از مطالب خود را به مهمترین رخدادها و اخبار دیگر جراید اختصاص می

دموکرات  حزب در آزاد سیاسی هایفعالیت نشریه توقیف علت .یافت انتشار از آن شماره هجده تنها همین علت،

شد )جمالزاده، خاطرات سیاسی و  وی دستگیری به منجر که بود الدولهوثوق دولت با ( و مخالفت077: 01۲7)مستشارالدوله، 

های ضد تشکیلی بوده است؛ به طوری که ی جزو دموکراتاراغهم( مدارک موجود حکایت از آن دارد که 018: 01۲2تاریخی، 

نطق  پارسیمیرزا ابوالقاسم مدیر روزنامة  0112سنبله  20در »پرداخته است. ها شرکت کرده و به ارائة نطق میدر جلسات آن

« بزرگی است... مهیجی در مجمع ضد تشکیلیون کرده از جمله عبارات قابل توجه مشارالیه این بود که ژنرال ساکس دیپلمات

الدوله ایراد کرد )همان، بار در خانة امام جمعه خویی نطقی علیه دولت وثوق(. به طوری که یک1/077: 01۲7)مستشارالدوله، 

: 01۲1شد )صدرهاشمی،  السلطنهبنان شیروانی ابوطالب میرزا به آسایش(. این امر موجب واگذاری مدیریت روزنامة 1/018

0/020.) 

 حمل معادل) قمری 0118 ذیقعده 02 در ،(رشدیه) آزاد شهناز همسرش، همکاری ی بااراغهمآزاد  ابوالقاسم آن، از پس

 صفحه در. شدمی منتشر صفحه هشت در و ماه در بار دو نشریه این. کرد منتشر بانوان نامه نام به اینشریه( شمسی 0211

 بیچاره زنان رستگاری و بیداری برای را آن واقع در که اند،مردان آموزگار نخستین زنان: گفتمی که بود آمده شعاری آن، اول

)نامة  .بود شده تأسیس ایران جامعه در زنان حقوق و آگاهی ترویج منظور به نشریه این. دانستمی ایران دیدهستم و

 ( 0: 0118بانوان،

های دولت هیئت»...گوید: گیرد و میباد انتقاد میی دولت را به دلیل عدم کمک و مخالفت با فرهنگ او به اراغهآزاد م

دانند و دانند ولی زنده شدن زبان پارسی و فرهنگ آزاد را بد میکنند، بد نمیایران هم تقریباً تمام اعمال نامشروع را که می

« هستم که معاندت نکنندها را نخواستم به همین قانع گویند. من مساعدت آنپیوسته به من و طرفداران این عقیده ناسزا می

 (.۲: 0118)آزاد، 

 

 سیبه نام مجمع کشف حجاب تأس یمخف یهمسرش، انجمن یبا همکار یاابوالقاسم آزادمراغه ،یشمس 0218در سال 

 شدیبرگزار م یاو جلسات آن با حضور زنان و مردان در منزل آزادمراغه پرداختیکرد که به مسائل حجاب و حقوق زنان م

 کردیحجاب معمول را مطرح م بیو معا کردیجلسات شرکت م نیادر  زین یآباددولت ییحی(. 012: 01۲8 ،یتفرش یفی)س

)هدایت،  منظومه را به چاپ رسانده است. نیدر کتاب خاطرات و خطرات ا تیمخبرالسلطنه هدا (.0/011: 01۲2 ،یآباد)دولت

و به  ریدستگ یامنحل شد و آزادمراغه یامعه توسط شهربانج یبا فرهنگ عموم رتیمغا لیانجمن به دل نیا (.01۲: 0172

کشاند  دیرا به زندان و تبع اوکشف حجاب چهار بار  یاو برا یها(. تلاش08: 0122 ،یزندان فرستاده شد )اطلاعات هفتگ

به نام  یاهیرفت و نشر زیبه تبر یاآزادمراغه ع،یوقا نیاز ا پس. (011۲، مهر111A15زنان در عصر قاجار، سند شماره  یای)دن

منتشر شد، اما پس از  یقمر 0101 الاولعیروزنامه در رب نیشماره ا نی(. اول0/02: 0172آزاد را منتشر کرد )اسناد مطبوعات، 

صادر  0111روزنامه در بهمن  نیمتعدد، مجوز انتشار مجدد ا یها(. پس از تلاش281: 0178 ت،یشد )ترب فیشش شماره توق

 یهاتیمنتشر کرد؛ اما فعال یاراغهبود که ابوالقاسم آزادم یاهینشر نی(. روزنامه آزاد آخر0/07: 0172شد )اسناد مطبوعات، 

 در خصوص رفع حجاب همچنان ادامه داشت. یو
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 های آزاد در تغییر خط و الفباتلاش

 به گاه که است بوده توجه مورد دیرباز از فارسی، زبان از غیر فارسی کلمات زدودن و فارسی زبان و خط پیرایش برای تلاش

دست به اقداماتی زده  عربی، زبان لغات زدودن برای اصل در و زبان حفظ بهانة به گاه و دلسوزی سر از و زبان حفظ منظور

 جندقی یغمای مانند کسانی بود، پیش از بیش عربی کلمات استعمال و استخدام به نویسندگان توجه که قاجار دورة شد. درمی

 مانند. کردند اجتناب عربی لغات کارگیری به از و نوشتند فارسی زبان به بلندی و کوتاه هاینامه و داشتند نویسیسره در سعی

 ننشست. هادل در سخنشان و نرسید جایی به تلاششان البته که نبودند کم او از بعد و او زمان در یغما

ای عاری از کلمات بیگانه به نامهکه اشاره شد ابوالقاسم آزاد هنگامی که در هند بود به منظور تدوین فرهنگچنان

نامة خود را به چاپ برساند آوری لغات پارسی و معادل عربی و انگلیسی آن پرداخت و در نظر داشت این فرهنگجمع

منتشر نمود. وی دربارة این اقدام  نامة پارسی گ را به ضمیمة(. آزاد، بخشی از این فرهن0/2۲0: 01۲1)صدرهاشمی، 

ام و به واسطه نبودن حروف تازه و مختلف در مطابیع سال است برای نوشتن این فرهنگ زحمت کشیده 20من »نویسد: می

ن راه به جایی (. تلاش وی برای چاپ مستقل آ0/2۲0: 01۲1صدرهاشمی، « )تهران ناچار شدم آن را ضمیمة روزنامه چاپ کنم

از سوی انتشارات فروغ آزادی به چاپ رسیده  0182نبرد، اما این فرهنگ به کوشش پسرش همایون آزاد در تبریز به سال 

 است.

: 0120کرد )دولتشاهی،  مطرح جهت پالایش زبان فارسی را انجمنی تأسیس موضوع که بود کسانی ی از اولیناراغهآزاد م

در این اندیشه هستم که در همین زودی انجمنی از فرزانگان و دانشمندان که به »نویسد: می پارسینامه در اولین شمارة  (.20

که در دانش و های بیگانه به خوبی آشنا هستند به پا نمایم... این انجمن دارای دو پیفون )شرط( باشد: نخست اینزبان

 (. 20: 0120دولتشاهی، « )های فرنگ را خوب بداندی از زبانکه باید یکواژه)علم تاریخ و لغت( رسایی داشته باشد. دوم این

ای به مجلس و هیئت دولت نوشت و در آن تقاضا کرد که دولت او را برای ی نامهاراغهم شمسی، آزاد 0111در سال 

 عصر قاجار، ،شماره )دنیای زنان در ای برای وی در نظر بگیرد.های باستانی به اروپا اعزام کند و هزینهفراگرفتن بیشتر زبان

ای از سردار سپه خواست تا با تأمین بودجه برای اعزام وی به هندوستان جهت فراگرفتن بیشتر زبان او در نامه .(111A0۲سند

ی نخستین اراغهم توان گفت که آزادهای او نتیجه مطلوبی نداشت. با این حال، میباستانی، موافقت خود را اعلام کند. اما تلاش

 .بود که طرح تأسیس فرهنگستان زبان را مطرح کرده بودکسی 

ی در ابتدای امر خواهان تغییر و اصلاح الفبای فارسی بود، اما در اواخر عمر از طرفداران جدی تغییر خط اراغهاگرچه آزادم

های آزادگان نماید، در نشستکه در راه الفبای خود به تنهایی کار را آغاز ی پیش از آناراغهرفت. آزاد مفارسی به شمار می

کرد و دربارة الفبا با کسروی، راهنمای آزادگان گفتگوی فراوانی داشت، اما چون میان او و کسروی و آزادگان در شرکت می

های ی الفبایی از واجاراغه(. آزاد م010: 0110روش کار وچگونگی آن، هماهنگی پدید نیامد، قصد جدایی گرفت )استادی، 

ها و نامههایی به چاپ رساند و به هرکس و هر سو از ماهی زبان فارسی پدید آورد و به نام الفبای آسان در برگلاتین برا

ها با او همراه ای از مردم و روزنامهجا که عدهها و مردم طلب یاری و کمک طلبید. از آنها فرستاد و در آن از روزنامهروزنامه

شد  گروه این دبیر نیز خود و داد تشکیل هاشهرستان و تهران در را آسان الفبای انطرفدار گروه نام به شدند، جمعیتی

سوادی عمومی در هدف این جمعیت تغییر خط فارسی به لاتین بود. به اعتقاد وی یکی از علل بی. (010: 0110استادی، )

ایران، نارسایی خط فارسی است و برای رفع این مانع معتقد بود مانند دیگر کشورهای شرقی همچون ترکیه باید خط فارسی را 
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ی بر این باور بود که اراغه( م08: 0122د )اطلاعات فرهنگی، به خط لاتین تبدیل کرد و در این راه نیز مساعی بسیار به کار بر

خط باید مثل حرف لاتین مقطع و دارای یک شکل گردد تا از مضرات و اشکالات حروف اول و وسط و آخر آن نجات یابیم. در 

(. همچنین 1: 0118ی، اراغهاین صورت حروف از سی حرف تجاوز نخواهد کرد و آن را هر شخصی یاد خواهد گرفت )آزاد م

پاک ننماید، محال است که روی سعادت را  نبایرانی تا خط خود را تغییر ندهد و زبان خود را از کلمات اجا»معتقد بود: 

 (.1: 0118ی، اراغهآزاد م« )ببیند

شنهاد آن به باور بود و اعتقاد داشت که با پدید آوردن الفبا و پیی به طرز بیش از حدی به دولت و مجلس خوشاراغهآزادم

های خود را به دست آورد. به همین دلیل، او برای جلب توجه نمایندگان مجلس در تواند آرزوها و خواستهمجلس و دولت، می

تألیف کرد. امیدوار بود که این پیشنهاد خطی که در کتاب آمده است، مورد  "الفبای آسان"دوره چهاردهم، یک کتاب با عنوان 

در این  (.0/000: 01۲1)صدرهاشمی، مجلس پانزدهم به عنوان یک طرح قانونی مطرح و تصویب شود.  بررسی قرار گیرد و در

ی به بررسی معایب خط فارسی پرداخته و خط پیشنهادی خود را به عنوان یکی از عوامل پیشرفت معرفی اراغهکتاب، آزادم

ر کرده بود دو رسالة جداگانه نیز دربارة مزیت تغییر علاوه بر مقالات متعددی که در جراید در این زمینه منتش .کرده است

مندان قرار داد که در آن، فواید و محسنات تغییر الفبا را شرح داده و در آن بعضی الفبای فارسی چاپ کرد و در دسترس علاقه

 (.0/000: 01۲1صدرهاشمی، از جملات را به صورت الفبای آسان نوشته است )

که الفبای ی پس از پدیدآوردن گروه طرفداران الفبای آسان، خود دبیری آن را بر عهده گرفت و پس از آناراغهآزاد م

هایش از میان رفت. آزاد در کتابچة خود پس از ها ونارساییهای گروه به گفتگو گزارده شد کمیپیشنهادی او در نشست

سخ به مخالفان این جنبش و آوردن برخی از گفتارهای های خط عربی و پاها و دشوارییادآوری کوتاهی از نارسایی

هایی از همان الفبا به رشتة تحریر درآورد و کتابچة خود را به های کشور دربارة الفبای خود، الفبای آسان را با جملهروزنامه

 (. 012: 0110پایان رساند )کاظمی، 

 ابوالقاسم. (2۲۲: 0172ای، کرد )خامهمی همکاری ودهت حزب ارگان مردم روزنامة با گاهی 0120 تا 0121 سال آزاد در

)مشار، نوعروسان  رهنمای و آسان الفبای: است مانده جا آثاری به او از. درگذشت تهران در 0122 خرداد پنجم در آزادمراغی

طرفداری از آزادی هایی است که به جرم شرح تبعیدها وزنداندیوان آزاد ترجمه از انگلیسی و  آداب معاشرت(، 222: 0101

 (.08: 0122نسوان گرفتار آن بوده و به پارسی سره سروده بود )اطلاعات هفتگی، 

 نتیجه

اواخر دوره قاجار و  یاصلاح یهااز جنبش یبه عنوان بخش ،یفارس یخط و الفبا رییدر تغ یاابوالقاسم آزادمراغه یهاتلاش 

کشور  شرفتیبزرگ در راه پ یعمان یخط فارس یهایینارسا نکهیبا اعتقاد به ا یاآزادمراغه. ی به شمار می روددوره پهلو لیاوا

آن انجام داد. او معتقد بود  جیترو یبرا یاگسترده یهاآورد و تلاش یرو« آسان یالفبا»به نام  یدیجد یالفبا یاست، به طراح

و  یرهنگبه رشد ف تیآموزش کمک کند و در نها لیو تسه یسواد عموم شیبه افزا تواندیم نیبه خط لات یخط فارس رییکه تغ

از روشنفکران و  یاریمواجه شد. بس یفراوان یهاها و چالشبا مخالفت یاآزادمراغه یهاحال، تلاش نیبا ا .نجامدیب رانیا یعلم

اقدام  نیو معتقد بودند که ا دانستندیم رانیا یخیو تار یفرهنگ تیهو یبرا یدیخط را تهد رییآن زمان، تغ انیفرهنگ

بر  یمهم راتیتأث یاآزادمراغه یهاتلاش ن،یکند. با وجود ا فیتضع راخود  یو فرهنگ یادب راثیبا م انیرانیا وندیپ تواندیم

از واژگان  یزبان فارس شیبود که هدفش پالا یسینوجنبش سره شگامانیاز پ یکیداشت. او  رانیا یو زبان یتحولات فرهنگ
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اصلاح خط و زبان  رهدربا یبعد یهابحث سازنهیمواجه شد، اما زم ییجنبش اگرچه با انتقادها نیبود. ا ،یعرب ژهیبه و گانه،یب

 .شد یفارس

 تضاد منافع

 دارند که هیچ نفع متقابلی از انتشار این مقاله ندارند. وسیله نویسندگان اعلام میبدین
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 ایران. ملی
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 .2، شوال، ص01، ش2س زنان، زبان(. 0118آبادی، صدیقه )دولت

 جاویدان. ،، تهران0ج یحیی، حیات. (01۲2)آبادی، یحیی دولت

  .8ـ  7، ش 2سکتاب،  جهان در «نویسیپارسی و مراغی آزاد». (0120) دولتشاهی، علیرضا

 ققنوس. ،تهران ایران، خفیه پلیس. (01۲8) تفرشی، مرتضی سیفی
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 اساطیر. ،، تهران۲افشار، ج و ایرج سالور مسعود کوشش بهخاطرات،  روزنامة. (0178) میرزا السلطنه، قهرمانعین

 گوهر، نشریه ،«سره پارسی و ایمراغه ابوالقاسم( خزانه) به نام ایمجموعه از چند مستخرجاتی» .(0122) اللهنصرتفتحی، 

 .227-222، ص۲ش

 نوند. تهران،پهلوی،  دورة در نگاریتاریخ اصلی هایجریان. (0172) فصیحی، سیمین
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امور اجتماعی و خانوادگی، حقوق زنان و دیگر امور  ةهایی در زمینای از آزاد در مورد آرزوهایش که در آن توصیهنوشته. 1سند شمارة

 .1911اردیبهشت ،309A13،1سند ةشمار قید شده است.
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